


Считать в 
плане

Индекс Наименование
Экза 
мен

Зачет
Зачет с 
оц.

КР Факт
По 

плану
Контакт 
часы

СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

ЗЕТ Итого Лек Лаб Пр СР
Конт 
роль

+ Б1.Б.01 Философия 3 4 144 36 72 36 4 144 16 20 72 36

+ Б1.Б.02 История 1 4 144 38 70 36 4 144 16 22 70 36

+ Б1.Б.03 Безопасность жизнедеятельности 4 4 144 38 70 36 4 144 16 22 70 36

+ Б1.Б.04 Древние языки и культуры 2 1 6 216 56 124 36 3 108 12 26 70 3 108 4 14 54 36

+ Б1.Б.05
Основы информационной безопасности в 
профессиональной деятельности

4 2 72 19 53 2 72 8 2 9 53

+ Б1.Б.06 Введение в языкознание 3 4 144 36 72 36 4 144 16 20 72 36

+ Б1.Б.07 Общее языкознание 8 4 144 36 72 36 4 144 20 16 72 36

+ Б1.Б.08 Практический курс первого иностранного языка 1234 33 1188 277 767 144 6 216 76 104 36 13 468 108 324 36 7 252 36 180 36 7 252 57 159 36

+ Б1.Б.09 Практический курс второго иностранного языка 456 3 28 1008 257 643 108 6 216 72 144 10 360 95 229 36 5 180 36 108 36 7 252 54 162 36

+ Б1.Б.10
Практикум по культуре речевого общения первого 
иностранного языка

568 7 18 648 127 413 108 4 144 36 72 36 5 180 36 108 36 3 108 19 89 6 216 36 144 36

+ Б1.Б.11
Практикум по культуре речевого общения второго 
иностранного языка

7A 89 17 612 160 380 72 4 144 38 70 36 4 144 36 108 5 180 60 120 4 144 26 82 36

+ Б1.Б.12
Практический курс перевода первого иностранного 
языка

579A 68 9 27 972 263 565 144 6 216 54 126 36 3 108 36 72 4 144 38 70 36 2 72 36 36 9 324 4 56 228 36 3 108 39 33 36

+ Б1.Б.13
Практический курс перевода второго иностранного 
языка

8AB 79 23 828 205 515 108 3 108 38 70 5 180 36 108 36 7 252 60 192 5 180 4 35 105 36 3 108 32 40 36

+ Б1.Б.14 Модуль. Теория перевода 5 7 5 7 252 55 161 36 4 144 20 16 72 36 3 108 12 7 89

+ Б1.Б.14.01 Общая теория перевода 5 5 4 144 36 72 36 4 144 20 16 72 36

+ Б1.Б.14.02 Частная теория перевода 7 3 108 19 89 3 108 12 7 89

+ Б1.Б.15 Стилистика русского языка и культура речи 2 1 7 252 56 160 36 3 108 12 26 70 4 144 4 14 90 36

+ Б1.Б.16 Риторика 2 2 72 18 54 2 72 8 10 54

+ Б1.Б.17 Теория межкультурной коммуникации 2 4 144 36 72 36 4 144 16 2 18 72 36

+ Б1.Б.18 Социология 4 2 72 19 53 2 72 8 11 53

+ Б1.Б.19 Политология 7 2 72 19 53 2 72 12 7 53

+ Б1.Б.20 Религиоведение 2 2 72 18 54 2 72 8 10 54

+ Б1.Б.21 Правоведение 7 2 72 19 53 2 72 8 11 53

+ Б1.Б.22 Экономика 5 2 72 18 54 2 72 8 10 54

+ Б1.Б.23
Информатика и информационные технологии в 
профессиональной деятельности

1 4 144 38 70 36 4 144 12 4 22 70 36

+ Б1.Б.24 Экология 5 2 72 18 54 2 72 8 10 54

+ Б1.Б.25 Теоретическая грамматика 6 4 144 36 72 36 4 144 20 16 72 36

+ Б1.Б.26 Стилистика 8 4 144 36 72 36 4 144 20 16 72 36

+ Б1.Б.27 Лексикология 7 4 144 38 70 36 4 144 20 18 70 36

+ Б1.Б.28
История первого иностранного языка и введение в 
спецфилологию

6 4 144 36 72 36 4 144 20 16 72 36

+ Б1.Б.29 Основы теории второго иностранного языка A 4 144 39 69 36 4 144 16 23 69 36

+ Б1.Б.30
История и культура стран первого иностранного 
языка

3 4 144 36 72 36 4 144 12 24 72 36

+ Б1.Б.31 Специальное страноведение 6 2 72 18 54 2 72 10 8 54

+ Б1.Б.32 История литературы стран изучаемого языка A 9 5 180 66 78 36 2 72 16 24 32 3 108 16 10 46 36

+ Б1.Б.33 Основы методики преподавания перевода B 2 72 16 56 2 72 4 12 56

+ Б1.Б.34 Этика ведения деловых переговоров B 2 72 16 56 2 72 4 12 56

+ Б1.Б.35 Физическая культура 1 2 72 10 62 2 72 4 6 62

247 8892 2209 5387 1296 22 792 56 4 178 446 108 28 1008 40 2 174 648 144 25 900 44 172 540 144 25 900 32 2 194 564 108 23 828 36 162 486 144 25 900 50 166 540 144 25 900 52 176 564 108 25 900 40 176 540 144 23 828 16 4 200 572 36 19 684 32 4 133 335 180 7 252 8 56 152 36

+ Б1.В.01 Специальная теория перевода 9 2 72 20 52 2 72 8 12 52

+ Б1.В.02
Практический курс перевода в специальных 
областях (первый иностранный язык)

C B 8 288 93 159 36 4 144 48 96 4 144 4 41 63 36

+ Б1.В.03
Практический курс перевода в специальных 
областях (второй иностранный язык)

C B 8 288 93 159 36 5 180 48 132 3 108 45 27 36

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 5 2 72 18 54 2 72 8 2 8 54

+ Б1.В.ДВ.01.01 Компьютерные технологии в переводе 5 2 72 18 54 2 72 8 2 8 54

- Б1.В.ДВ.01.02 Основы компьютерной лингвистики 5 2 72 18 54 2 72 8 2 8 54

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 C B 6 216 50 130 36 3 108 32 76 3 108 18 54 36

+ Б1.В.ДВ.02.01
Переводческий практикум (первый иностранный 
язык)

C B 6 216 50 130 36 3 108 32 76 3 108 18 54 36

- Б1.В.ДВ.02.02
Переводческий практикум (второй иностранный 
язык)

C B 6 216 50 130 36 3 108 32 76 3 108 18 54 36

+ Б1.В.ДВ.03
Прикладная физическая культура и спорт 
(элективный модуль)

12345
67

328 8 320 48 4 4 40 48 48 48 48 46 46 46 46 46 46 46 46

+ Б1.В.ДВ.03.01 Физкультурно-оздоровительные технологии
123456

7
328 8 320 48 4 4 40 48 48 48 48 46 46 46 46 46 46 46 46

- Б1.В.ДВ.03.02 Спортивная подготовка
123456

7
328 8 320 48 4 4 40 48 48 48 48 46 46 46 46 46 46 46 46

26 1264 282 874 108 48 4 4 40 48 48 48 48 46 46 2 118 8 2 8 100 46 46 46 46 2 72 8 12 52 12 432 128 304 10 360 4 104 144 108

273 10156 2491 6261 1404 22 840 60 4 182 486 108 28 1056 40 2 174 696 144 25 948 44 172 588 144 25 946 32 2 194 610 108 25 946 44 2 170 586 144 25 946 50 166 586 144 25 946 52 176 610 108 25 900 40 176 540 144 25 900 24 4 212 624 36 19 684 32 4 133 335 180 19 684 8 184 456 36 10 360 4 104 144 108

+ Б2.Б.01(У)

Учебная практика: практика по получению 
первичных профессиональных умений и навыков, в 
том числе первичных умений и навыков научно-
исследовательской деятельности

A 6 216 4 212 6 216 4 212

+ Б2.Б.02(П)

Производственная практика: практика по получению 
профессиональных умений и опыта 
профессиональной деятельности

B 6 216 4 212 6 216 4 212

+ Б2.Б.03(Пд)
Производственная практика: преддипломная 
практика

C 6 216 4 212 6 216 4 212

18 648 12 636 6 216 4 212 6 216 4 212 6 216 4 212

18 648 12 636 6 216 4 212 6 216 4 212 6 216 4 212

+ Б3.Б.01(Г)
Государственный экзамен по специальности 
"Перевод и переводоведение"

C 3 108 4 68 36 3 108 4 68 36

+ Б3.Б.02(Д)
Выпускная квалификационная работа (дипломная 
работа)

6 216 4 212 6 216 4 212

9 324 8 280 36 9 324 8 280 36

9 324 8 280 36 9 324 8 280 36

+ ФТД.01 Психология общения и социального взаимодействия 6 1 36 18 18 1 36 8 10 18

+ ФТД.02 Вопросы трудоустройства и управление карьерой A 1 36 8 28 1 36 8 28

2 72 26 46 1 36 8 10 18 1 36 8 28

2 72 26 46 1 36 8 10 18 1 36 8 28

Курс 5 Курс 6
- - - Форма контроля ЗЕТ Итого акад.часов

Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7 Сем. 8

Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4

Сем. 9 Сем. A Сем. B Сем. C

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Сем. 1 Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4

Вариативная часть 

Блок 2.Практики, в том числе научно-исследовательская работа (НИР) 

Базовая часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 
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